
法規名稱：中華民國（臺灣）政府與吉里巴斯共和國政府關於國際合作發展基金會志工合作協定

簽訂日期：民國 94 年 10 月 11 日

生效日期：民國 94 年 10 月 11 日

中華民國（臺灣）政府（以下稱為〝臺灣〞）與吉里巴斯共和國政府（以

下稱為〝吉里巴斯〞），兩國政府合稱為〝締約雙方〞，以加強相互友好

與合作關係為目的，就國際合作發展基金會在其「志工–臺灣計畫」（以

下簡稱「計畫」）下派遣國際合作發展基金會志工事宜（以下簡稱「志工

」），特此確認並同意以下諒解：

1.臺灣應按照其法律及規章，並在通過預算撥款條件下，根據締約雙方簽

  訂之互惠合作備忘錄，採取必要措施，以派遣志工到吉里巴斯。

2.臺灣應提供志工以下項目：

  a.臺灣與吉里巴斯之間的國際旅行費用。

  b.在他們從事指定任務期間的每月生活津貼。

  c.履行他們的職務所需材料及所使用的醫療供應品。

  d.適當程度的醫療照顧及住院治療。

  緊急醫療照顧及急救處理應由吉里巴斯提供。如果產生費用，臺灣應償

  還吉里巴斯。

3.吉里巴斯應授予志工以下特權、豁免與利益：

  a.根據第二條 C  項規定履行志工職務而輸入吉里巴斯的所有材料與醫

    療供應品之關稅、稅賦及其他政府規費之豁免。

  b.志工抵達吉里巴斯後六個月內所輸入供其個人使用之私人與家用財物

    之關稅、稅賦和其他政府規費之豁免。

  c.在吉里巴斯的志工從事本計畫內相關活動而支領任何來自海外酬勞或

    津貼，其所得稅及其他政府規費之豁免。

  d.志工履行吉里巴斯所指定職務所在地之免租金住宿。

  e.履行職務所需之交通工具。

  f.為協助志工履行其職務所核發之適當身分證。

  g.吉里巴斯應提供志工執行計畫所需之入境及工作許可。

4.a.吉里巴斯應同意由協調人分配志工在吉里巴斯從事與該計畫有關活動

    之職務。

  b.吉里巴斯應授予協調人以下特權、豁免及利益：

 （1）為履行他們的職務所需相關設備、機具、材料及醫療供應品運輸之

      關稅、稅賦與其他政府規費之豁免。

 （2）協調人抵達吉里巴斯後六個月內所輸入吉里巴斯以供其使用之私人



      與家用財物，包括每位協調人一輛汽車之關稅、稅賦及其他政府規

      費之豁免。

 （3）吉里巴斯應提供協調人執行計畫所需之入境及工作許可。

5.a.志工及協調人（以下合稱〝計畫人員〞）得依第 3  條 a  及 b  項

    ，及第 4  條 b  項（1） 、（2） 款規定進口之物品，除食物與飲

    料外，免關稅、免稅賦與其他政府規費，但應向吉里巴斯專屬機關提

    出前述財物之明細規格。

  b.依照吉里巴斯有關臨時入境許可之規章，所有免關稅進口之任何耐久

    財，除下列情況外，均應再次出口：

 （1）這些財物已經在吉里巴斯境內出售，並繳交關稅、稅賦及任何規費

      ，或在吉里巴斯批准後捐贈給吉里巴斯。

 （2）不可能或不適宜為重新出口者。

  c.如有某位協調人將汽車轉讓另一位協調人，依照吉里巴斯法律之所有

    稅賦，均應予以豁免。

6.吉里巴斯應採取一切可能措施，以保障計畫人員在履行其職務期間之人

  身安全與保障。吉里巴斯應賦予計畫人員特權、豁免與利益，包括不低

  於通常賦予住在吉里巴斯領土內並執行類似活動之多數其他國家及第三

  國（或）國際組織工作人員之待遇，亦應對於有關於該計畫之所有相關

  事宜，提供計畫人員完整的告知、磋商與合作。

7.計畫人員在吉里巴斯境內履行正式職務期間，由於所為之任何作為或不

  作為，直接或間接關連導致任何之求償主張，應完全由吉里巴斯承擔，

  惟上述主張應非由於計畫人員一方之重大過失或故意所導致。

8.計畫人員應遵守吉里巴斯之法律。

9.締約雙方應經常進行磋商，以促使計畫在吉里巴斯能夠成功執行。

10. 本協定應自簽署日期生效。締約雙方得以換文方式修正之，如締約任

    一方有意終止本協定，則應以書面通知另一方，本協定效力持續至通

    知到達對方之日後六個月為止。

本協定以中文及英文各繕兩份，兩種文字約本同一作準。中華民國九十四

年十月十一日即公曆二○○五年十月十一日訂於臺北。

______________________          ______________________

中華民國（臺灣）                吉里巴斯共和國

外交部部長陳唐山                副總統  歐泰瑪


